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European Radiological Data Exchange Platform

(EURDEP)

ADMINISTRATIVE ARRANGEMENT

between

the European Commission

and

the Slovak Hydrometeorological Institute, the Slovak Republic

on

participation in the EURDEP system under
both routine and emergency conditions

The European Commission, hereinafter referred to as ‘the Commission’, represented for
the purpose of signing this administrative arrangement (hereinafter referred to as ‘the
Arrangement’) by Ms Ditte JUUL JORGENSEN, Director-General of DG Energy,

on the one side,

and the Slovak Hydrometeorological Institute (SHMI) of the Slovak Republic as a
national data provider supplying radiological monitoring data (hereinafter referred to as
‘data’) from its national surveillance networks and laboratories, represented for the
purpose of signing this Arrangement by Dr Martin BENKO, Director General of SHMI,

on the other side,

hereinafter referred to individually as ‘the Side’ or collectively as ‘the Sides’.



The European Radiological Data Exchange Platform (EURDEP) system provides a
standard format for data and a platform for sharing them.

In the event of a radiological or nuclear emergency, vital data must be available at the
right time and in sufficient quantities. To agree on the detailed arrangements required to
ensure that the EURDEP system functions properly under both routine and emergency
conditions, the two Sides hereby envisage the following:

SECTION 1 - SUBJECT OF THE ARRANGEMENT

1. The purpose of this Arrangement is to

1.1. define a coherent set of conditions to ensure an effective and timely exchange
of data between the Sides during an emergency;

1.2. obtain a continuous and automated exchange of data between the Sides under
routine conditions;

1.3. ensure that the exchange of data is tested under simulated emergency
conditions.

2. At an appropriate time, the Commission should organise a meeting of all data
providers that have signed a similar arrangement.

3. The Sides acknowledge that the Commission may extend the EURDEP system to
include other organisations, without the need to amend the current Arrangement.

4. The Sides accept that it is the Commission’s responsibility to define improvements to
the exchange of data and the data format.

SECTION 2 - DETAILED ARRANGEMENTS FOR COOPERATION

1. The Commission should operate the EURDEP system on a continuous basis.

2. During an emergency, the data provider should ensure that the monitoring data is
made available as frequently as possible. As regards radiation dose rates, the
recommendation is to calculate the average of the data measured in the course of one
hour and to send data at hourly intervals, with a maximum delay of two hours.

3. All steps necessary to satisfy the terms of Section 2(2) should be included in the data
provider’s emergency procedures and should remain part of these procedures
throughout the duration of the Arrangement.

4. Data should be sent at shorter intervals in the event of a national emergency or an
international emergency notified by the Commission (ECURIE) or the IAEA
(EMERCON), or at the Commission’s express request.

5. Both the emergency and the routine delivery of data to the EURDEP system should
be fully automated. This should be implemented in the national system.

6. It is strongly recommended that all data providers participate in exercises involving
EURDEP by making data available to the system at the shorter intervals referred to
above.



7.

10.

11.

12.

Point 1 of Annex A specifies the preferred method for making data available to the
EURDEP system. Point 2 of Annex A specifies the data format to be used when
exchanging data. The Commission may update Annex A to reflect any technical
developments in the EURDEP system.

The Commission should monitor the exchange of data and contact the data provider
to notify any interruptions detected in its data delivery. If possible, the Commission
should provide advice on solving problems. The Commission’s advice shall be free of
charge.

After consulting all participating organisations and obtaining the assent of a majority
of them, the Commission may make changes to the EURDEP data format, on
condition that a transition period of one year is allowed for any major changes and
that such changes are not made more often than once every four years. In the event of
any such changes, software to convert the data format from and to the previous
version and from and to the latest IRIX format should be provided free of charge to
any EURDEP participants that need it.

Any change in the data format requiring changes to the software that reads EURDEP
data is considered a major change.

Any change in the data format that does not require any changes to the software that
reads the EURDEP data is considered a minor change, and may be applied without
the need for approval by a majority of the participating organisations.

The software installed by the data provider to read EURDEP data should skip
unknown tags, keywords and sections.

SECTION 3 - DATA AVAILABILITY

1.

The radiological monitoring data shared in the framework of this Arrangement should
not include confidential material such as classified information, personal data or
business secrets.

The Commission may make all EURDEP data immediately available to authorised
users, that is to say, data providers, national competent authorities in the radiological
or nuclear field (such as the national competent authorities of the ECURIE system)
and to international organisations concerned with radiological or nuclear emergency
management (such as the JAEA).

The Commission may also make EURDEP data available to the public. Each data
provider may specify the period of time after which its data may be made available to
the public.

In response to a specific request, the Commission may make EURDEP data available
to the scientific community. Each data provider may specify the period of time after
which its data may be made available for scientific purposes.

In the event of accidental disclosure of information owing to unforeseen
circumstances (such as hacking), the Sides concerned will not be held liable.

The Commission should provide mirroring of the EURDEP system in order to
improve its reliability.



7.

8.

The Commission and the organisations running the mirror sites should keep the
EURDEP data permanently available.

The data providers guarantee to the Commission that the data provided are not
subject to the intellectual property rights of any third party. They are to keep the
Commission indemnified against any suit, demand, claim or recovery, finally
sustained, by reason of any violation of proprietary right or copyright.

SECTION 4 - DURATION OF THE ARRANGEMENT

1.

2,

The Arrangement is to take effect on the date of signature by the two Sides.

It is to continue until either Side states otherwise. Two months’ written notice is
required.

SECTION 5 - COSTS AND ADMINISTRATIVE PROVISIONS

1.

Each Side is to bear any costs it may incur through the implementation of this
Arrangement.

There should be no transfer of money between the Sides in connection with this
Arrangement.

The Arrangement itself does not give rise to any claim for compensation against
either Side.

This Arrangement is not intended to create rights or obligations on either signatory
under international law.

All correspondence concerning this Arrangement should be sent to both addresses
specified in point 4 of Annex A.

Two originals of this Arrangement are to be signed by the representative of the data
provider and both copies returned to the Commission (address as under
Administrative questions in point 4 of Annex A.). One copy signed by the
Commission will then be returned to the representative of the data provider.

All Arrangements should be identically worded.



Data Provider

European Commission

Date; 31 JAN. 203

Full name:
Dr Martin BENKO

Organisation:
Slovak Hydrometeorological Institute
(SHMI)

Position:
Director-General

Full address:
Jeséniova 17

833 15 Bratislava
Slovak Republic

Signature:

Date:

0 3 MARS 2023

Full name:
Ms Ditte JUUL JORGENSEN

Organisation:
European Commission
Directorate-General for Energy

Position:
Director-General

Full address:

European Commission
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
Belgium

Signature:




1)

2)

3)

ANNEX A

Technical specifications regarding the EURDEP data exchange regulated by this
Arrangement

The preferred method for making data available to the EURDEP system, as referred
to in Section 2(7), is to place files containing new data (no incremental files), on a
local ftp-server that is connected to the internet and to which the EURDEP central
servers have been given read access. The following FTP protocols are supported:
FTP, SFTP and FTPS.

The data format for the exchange of data as referred to in Section 2(7) is the
EURDEP 2.1 format or higher. Alternatively, the latest official version of the IRIX
format may be used.

Data from mobile monitoring equipment may also be uploaded using the latest
EURDEP or IRIX data formats.

4) All correspondence concerning this Arrangement should be sent to either of the
following addresses:

Administrative questions Technical questions

European Commission European Commission

Directorate-General for Energy Directorate-General Joint Research Centre

Unit ENER D3, Radiation protection and | Unit JRC G9, Knowledge For Nuclear

nuclear safety Safety and Decommissioning

L-2920 Luxembourg 1-21027 Ispra (VA)
JRC-EURDEP-
COMMENTS@ec.europa.eu




Eurépska platforma pre vymenu radiacnych dat

(EURDEP)

ADMINISTRATIVNA DOHODA

medzi

Europskou komisiou

a

Slovenskym hydrometeorologickym dstavom
0

participacii na systéme EURDEP
v rutinnych a nidzovych podmienkach

Eurépska komisia, dalej ako “Komisia”, reprezentovand pre ucely podpisu
administrativnej dohody (d’alej ako “Dohoda”) pani Ditte JUUL JORGENSEN,
generalnou riaditel’kou DG Energy,

na jednej strane,

a Slovenskym hydrometeorologickym tstavom (SHMU) ako narodnym poskytovatefom
dat z radiaéného monitoringu (d’alej len ,,data”) zo svojej narodnej pozorovacej siete a
laboratérii, zastupeného na ucely podpisania tejto dohody Dr. Martinom BENKOM ,
generalnym riaditelom SHMU,

na druhej strane,

d’alej uvadzané jednotlivo ako ,,strana“ alebo spolo¢ne ako ,,strany*.



Systém European Radiological Data Exchange Platform (EURDEP) poskytuje §tandardny
format dat a platformu na ich zdiel’anie.

V pripade radiologickej alebo jadrovej nidzovej situdcie musia byt dolezité tdaje
dostupné v spravnom case a v dostatoénom mnoZstve. S cielom dohodnut sa na
podrobnych opatreniach potrebnych na zabezpecenie spravneho fungovania systému
EURDEP v rutinnych aj nddzovych podmienkach, dve strany tymto predpokladaju
nasledovné:

ODDIEL 1 - PREDMET DOHODY

1. Ugelom tejto Dohody je:

1.1. definovat’ zrozumitelny sibor podmienok na zabezpecCenie ucinnej a vcasnej
vymeny dat medzi stranami po¢as mimoriadnej udalosti;

1.2. ziskat’ nepretrzitii a automatizovanu vymenu dit medzi stranami za beznych
podmienok;

1.3. zabezpelit, aby sa vymena déat testovala v simulovanych nudzovych
podmienkach.

2. Komisia by mala vo vhodnom ¢ase organizovat’ stretnutie vSetkych poskytovatel'ov dat,
ktori podpisali podobni Dohodu.

3. Strany uznavaju, Ze Komisia moZe rozsirit’ systém EURDEP o d’alSie organizacie bez
toho, aby bolo potrebné menit’ a dopliiat’ su¢asni Dohodu.

4. Strany akceptuju, Ze je zodpovednost'ou Komisie definovat’ zlepSenia vymeny dat a
formatu dat.

ODDIEL 2 — PODROBNE DOHODY O SPOLUPRACI

1. Komisia by mala prevadzkovat’ systém EURDEP nepretrZite.

2. Pocas nudzovej situacie by mal poskytovatel' dat zabezpecit, aby boli monitorované
data spristupnené tak Casto, ako je to mozné. Pokial’ ide o davkové prikony Ziarenia,
odportca sa vypocitat’ priemer dat nameranych v priebehu jednej hodiny a data zasielat’ v
hodinovych intervaloch s maximalnym oneskorenim dvoch hodin.

3. VSetky kroky potrebné na splnenie podmienok oddielu 2 ods. 2 by mali byt’ zahrnuté do
nudzovych postupov poskytovatela dat a mali by zostat’ stcast'ou tychto postupov pocas
trvania Dohody.

4. Data by sa mali posielat’ v kratSich intervaloch v pripade ndrodnej ntidzovej situécie
alebo medzinarodnej nidzovej situdcie oznamenej Komisiou (ECURIE) alebo MAAE
(EMERCON), alebo na vyslovnu Ziadost” Komisie.

5. Nudzové aj bezné =zasielanie dat do systému EURDEP by malo byt plne
automatizované. Toto by sa malo implementovat’ do narodného systému. '



6. Dorazne sa odporuca, aby sa vSetci poskytovatelia dat zdcastnili na cviCeniach
zahrniiajicich EURDEP tym, Ze spristupnia udaje systému v krat§ich intervaloch uvedenych
vyssie.

7. Bod 1 prilohy A Specifikuje preferovanti metdédu spristupnenia dat systému EURDEP.
V bode 2 prilohy A sa uvadza format dat, ktory sa ma pouzit’ pri vymene udajov. Komisia
moze aktualizovat’ prilohu A tak, aby odrazala akykol'vek technicky vyvoj v systéme
EURDEP.

8. Komisia by mala monitorovat’ vymenu dat a kontaktovat’ poskytovatela déat, aby mu
oznamila akékol'vek preruSenia, ktoré sa zistili pri doru€ovani jeho dat. Ak je to moZné,
Komisia by mala poskytnut’ poradenstvo pri rieSeni problémov. Poradenstvo Komisie je
bezplatné.

9. Po konzultécii so vSetkymi zG¢astnenymi organizéciami a ziskani stihlasu vé¢siny z nich
mobze Komisia vykonat zmeny vo formate tidajov EURDEP pod podmienkou, Ze na
akékol'vek vécsie zmeny je povolené prechodné obdobie jedného roka a Ze sa takéto zmeny
nevykonaju Castejsie ako raz za Styri roky. V pripade akychkol'vek takychto zmien by sa
mal v8etkym Gc¢astnikom EURDEP, ktori ho potrebuju, bezplatne poskytnut’ softvér na
konverziu formatu dat z a do predchadzajucej verzie a do najnovsieho formétu IRIX.

10. Akdkol'vek zmena formatu dat, ktora si vyZadujuje zmeny v softvéri, ktory Cita data
EURDEDP, sa povazuje za vel'kd zmenu.

11. AkdkoI'vek zmena formatu dat, ktora si nevyzaduje Ziadne zmeny v softvéri, ktory &ita
udaje EURDEP, sa povazuje za men$iu zmenu a mdze byt aplikovand bez potreby
schvalenia véc¢sinou zucastnenych organizacii.

12. Softvér nainStalovany poskytovatel'om dat na ¢itanie dat EURDEP by mal preskocit’
nezname znacky, kIi€ové slova a sekcie.

ODDIEL 3 — DOSTUPNOST DAT

1. Data z radiatného monitoringu zdielané v ramci tejto dohody by nemali zahriat
d6éverny material, ako st utajované informaécie, osobné udaje alebo obchodné tajomstva.

2. Komisia mbze vSetky data EURDEP okamzite spristupnit’ opravnenym pouZivatel'om,
to znamena poskytovatel'om dat, prisluSnym vnutro$tatnym orgdnom v radiologickej alebo
jadrovej oblasti (ako su prislusné vnutroStitne organy systému ECURIE) a
medzindrodnym organizaciam, ktorych sa tyka radiologické alebo jadrové nudzové
riadenie (ako je MAAE).

3. Komisia mdze spristupnit’ data EURDEP aj verejnosti. Kazdy poskytovatel’ dat moze
ur¢it’ obdobie, po uplynuti ktorého mézu byt’ jeho data spristupnené verejnosti.

4. Na zaklade osobitnej Ziadosti mdze Komisia spristupnit’ ddta EURDEP vedeckej
komunite. Kazdy poskytovatel’ dat moéze urcit’ obdobie, po ktorom mdéZu byt’ jeho data
spristupnené na vedecké ucely.

5. V pripade nahodného prezradenia informécii v dosledku nepredvidanych okolnosti (ako
je hacking) nebudu dotknuté strany niest’ zodpovednost'.
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6. Komisia by mala zabezpeCit' zrkadlenie systému EURDEP s cielom zlepsit jeho
spol'ahlivost’.

7. Komisia a organizacie prevadzkujuce zrkadlové stranky by mali mat’ daita EURDEP
neustale k dispozicii.

8. Poskytovatelia dat zarucuju Komisii, Ze na poskytnuté data sa nevztahuju prava
duSevného vlastnictva Ziadnej tretej strany. Postaraju sa o to, aby bola Komisia odSkodnena
za akukol'vek zalobu, poziadavku, ndrok alebo vymahanie, ktoré bude nakoniec uhradené
z dovodu akéhokol'vek poruSenia vlastnickych prav alebo autorskych prav.

ODDIEL 4 —- TRVANIE DOHODY

1. Dohoda nadobudne u¢innost’ diiom podpisu oboma stranami.

2. Dohoda bude pokracovat’, kym jedna zo strdn neuvedie inak. VyZaduje sa pisomna
vypovedna lehota dva mesiace.

ODDIEL 5 — NAKLADY A ADMINISTRATIVNE USTANOVENIA

1. Kazda strana znasa vSetky naklady, ktoré jej mézu vzniknut’ v désledku realizacie tejto
Dohody.

2.V suvislosti s touto Dohodou by medzi stranami nemalo dochadzat’ k Ziadnemu prevodu
penazi.

3. Samotna dohoda nezaklada narok na nahradu Skody voci Ziadnej zo stran.

4. Utelom tejto Dohody nie je vytvarat’ prava alebo povinnosti Ziadnemu zo signatirov
podl'a medzinarodného prava.

5. Vsetka koreSpondencia tykajica sa tejto Dohody by sa mala posielat’ na obe adresy
uvedené v bode 4 prilohy A.

6. Dva origindly tejto Dohody podpiSe zastupca poskytovatel'a dat a obe kopie sa vratia
Komisii (adresa ako v administrativnych otdzkach v bode 4 prilohy A). Jedna képia
podpisand Komisiou sa potom vrati zastupcovi poskytovatel’a dat.

7. VSetky dojednania by mali byt formulované rovnako.



Data Provider

European Commission

Date:

Full name:
Dr Martin BENKO

Organisation:
Slovak Hydrometeorological Institute
(SHMI)

Position:
Director-General

Full address:
Jeséniova 17

833 15 Bratislava
Slovak Republic

Signature:

Date:

Full name:
Ms Ditte JUUL JORGENSEN

Organisation:
European Commission
Directorate-General for Energy

Position:
Director-General

Full address:

European Commission
Rue de la Loi 200
B-1049 Brussels
Belgium

Signature:




PRILOHA A

Technické Specifikacie tykajiice sa vymeny ddt EURDEP upravenej touto Dohodou

1) Preferovanou metddou spristupnenia dat systému EURDEP, ako je uvedené v Casti 2
ods. 7, je umiestiiovanie suborov obsahujuicich nové data (Ziadne prirastkové stibory) na
lokéalny ftp server, ktory je pripojeny k internetu a ku ktorym maju centralne servery
EURDEDP pristup na ¢itanie. Podporované su nasledujtice protokoly: FTP, SFTP a FTPS.

2) Format dat na datovi vymenu uvedeny v oddiele 2 ods. 7 je format EURDEP 2.1 alebo
vy$s§i. Pripadne moZno pouZit’ najnovsiu oficidlnu verziu formatu IRIX.

3) Déata z mobilného monitorovacieho zariadenia mozno tieZ nahrat” pomocou najnovsich

datovych formatov EURDEP alebo IRIX.

4) Vsetku koreSpondenciu tykajicu sa tejto dohody je potrebné posielat’ na jednu z

nasledujucich adries:

Administrative questions

European Commission
Directorate-General for Energy

Unit ENER D3, Radiation protection and
nuclear safety

L-2920 Luxembourg

Technical questions

European Commission
Directorate-General Joint Research Centre

Unit JRC G9, Knowledge For Nuclear
Safety and Decommissioning

[-21027 Ispra (VA)

JRC-EURDEP-
COMMENTS@ec.europa.eu




